
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 789/2011, 

annettu 5 päivänä elokuuta 2011, 

tietyissä GATT-kiintiöissä Amerikan yhdysvaltoihin vuonna 2012 vietävien juustojen 
vientitodistusten myöntämistä koskevan menettelyn aloittamisesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja 
tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityissäännöksistä (yhteisiä 
markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 22 päivänä lokakuuta 2007 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 ( 1 ) ja erityi­
sesti sen 171 artiklan 1 kohdan yhdessä sen 4 artiklan kanssa, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 soveltamista 
koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä maidon ja 
maitotuotteiden vientitodistusten ja vientitukien osalta 
27 päivänä marraskuuta 2009 annetun komission ase­
tuksen (EY) N:o 1187/2009 ( 2 ) III luvun 2 jaksossa sää­
detään, että monenvälisten kauppaneuvottelujen osana 
tehtyjen sopimusten mukaisissa kiintiöissä Amerikan yh­
dysvaltoihin vietävien juustojen vientitodistukset voidaan 
myöntää erityismenettelyllä, jolla voidaan nimetä etu­
uskohteluun oikeutetut maahantuojat USA:ssa. 

(2) Tämä menettely olisi aloitettava vuonna 2012 tapahtu­
van viennin osalta, ja siihen liittyvät lisäsäännöt olisi 
määriteltävä. 

(3) USA:n toimivaltaiset viranomaiset erottavat tuonnin hal­
linnoinnissa toisistaan Euroopan unionille Uruguayn kier­
roksella myönnetyn lisäkiintiön ja Tokion kierroksesta 
johtuvat kiintiöt. Vientitodistukset olisi myönnettävä ot­
taen huomioon kyseisten tuotteiden soveltuvuus asian­
omaiseen USA:n kiintiöön Amerikan yhdysvaltojen yhte­
näistetyn tariffinimikkeistön (Harmonized Tariff Schedule 
of the United States of America) kuvauksen mukaisesti. 

(4) Jotta varmistetaan suurimman mahdollisen määrän vienti 
myös sellaisissa kiintiöissä, joihin kohdistuu vähemmän 
kiinnostusta, olisi sallittava koko kiintiömäärää koskevat 
hakemukset. 

(5) Komissio on kehittänyt tietojärjestelmän, jolla se pystyy 
hallinnoimaan asiakirjoja ja menettelyjä sähköisesti 
omissa sisäisissä menettelyissään sekä tehdessään yhteis­
työtä yhteisen maatalouspolitiikan toteuttamiseen osallis­
tuvien viranomaisten kanssa. Yhteisen markkinajärjeste­
lyn, suorien tukien järjestelmän, maataloustuotteiden me­
nekinedistämisen ja syrjäisimpiin alueisiin ja Egeanmeren 
pieniin saariin sovellettavien järjestelyjen täytäntöönpane­
miseksi jäsenvaltioiden komissiolle toimittamien tietojen 

ja asiakirjojen tiedoksiantamista koskevista yksityiskohtai­
sista säännöistä 31 päivänä elokuuta 2009 annetun ko­
mission asetuksen (EY) N:o 792/2009 ( 3 ) mukaisesti kat­
sotaan, että asetuksen (EY) N:o 1187/2009 III luvun 2 
jaksossa ja tässä asetuksessa säädetyt tiedoksiantovelvolli­
suudet voidaan täyttää kyseisellä järjestelmällä. Jäsenvalti­
oiden olisi hallinnollisen tehokkuuden vuoksi käytettävä 
kyseistä tietojärjestelmää asetuksen (EY) N:o 729/2009 
mukaisesti. 

(6) Oikeusvarmuuden ja selkeyden vuoksi olisi säädettävä, 
että tässä asetuksessa säädettyjen toimenpiteiden sovelta­
minen päättyy vuoden 2012 lopussa. 

(7) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maatalouden 
yhteisen markkinajärjestelyn hallintokomitean lausunnon 
mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Tämän asetuksen liitteessä I lueteltujen, Amerikan yhdysvaltoi­
hin vuonna 2012 asetuksen (EY) N:o 1187/2009 21 artiklassa 
tarkoitetuissa kiintiöissä vietävien CN-koodin 0406 tuotteiden 
vientitodistukset on myönnettävä mainitun asetuksen III luvun 
2 jakson ja tämän asetuksen säännösten mukaisesti. 

2 artikla 

1. Asetuksen (EY) N:o 1187/2009 22 artiklassa tarkoitetut 
todistushakemukset, jäljempänä ’hakemukset’, on jätettävä toi­
mivaltaisille viranomaisille 1 ja 9 päivän syyskuuta 2011 väli­
senä aikana. 

2. Hakemukset otetaan vastaan ainoastaan, jos ne sisältävät 
kaikki asetuksen (EY) N:o 1187/2009 22 artiklassa tarkoitetut 
tiedot ja asiakirjat. 

Jos tämän asetuksen liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoite­
tun saman tuoteryhmän käytettävissä olevat määrät jaetaan Uru­
guayn kierroksesta johtuvaan kiintiöön ja Tokion kierroksesta 
johtuvaan kiintiöön, todistushakemus saa koskea ainoastaan 
toista kiintiötä, ja siinä on mainittava asianomainen kiintiö ja 
ilmoitettava mainitussa liitteessä olevassa 3 sarakkeessa mainittu 
ryhmä ja kiintiö. 

Asetuksen (EY) N:o 1187/2009 22 artiklassa tarkoitetut tiedot 
on esitettävä tämän asetuksen liitteessä II olevan mallin mukai­
sesti.
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3. Liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettujen 22-Tokio-, 
22-Uruguay-, 25-Tokio- ja 25-Uruguay-kiintiöiden osalta hake­
muksen on koskettava vähintään 10:tä tonnia mutta enintään 
kyseisessä kiintiössä käytettävissä olevaa mainitun liitteen 4 sa­
rakkeessa vahvistettua määrää. 

Liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa mainittujen muiden kiintiöi­
den osalta hakemuksen on koskettava vähintään 10:tä tonnia 
mutta enintään 40:tä prosenttia kyseisessä kiintiössä käytettä­
vissä olevasta mainitun liitteen 4 sarakkeessa vahvistetusta mää­
rästä. 

4. Hakemus otetaan vastaan ainoastaan, jos hakija ilmoittaa 
kirjallisesti, ettei ole jättänyt ja sitoutuu olemaan jättämättä 
muita samaa tuoteryhmää ja samaa kiintiötä koskevia hakemuk­
sia. 

Jos hakija jättää samaa tuoteryhmää tai samaa kiintiötä koskevia 
useita hakemuksia yhdessä tai useammassa jäsenvaltiossa, haki­
jan kaikki hakemukset on hylättävä. 

3 artikla 

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään 16 päivänä syyskuuta an­
nettava komissiolle tiedoksi hakemukset, jotka on jätetty kunkin 
liitteessä I mainitun tuoteryhmän ja tarvittaessa kiintiön osalta. 

Kaikki tiedonannot, mukaan luettuina tiedonannot siitä, että 
hakemuksia ei ole jätetty, on toimitettava asetuksen (EY) N:o 
792/2009 mukaisesti. 

2. Tiedonantoon on sisällyttävä kunkin ryhmän ja tarvitta­
essa kunkin kiintiön osalta 

a) hakijoiden luettelo, jossa ilmoitetaan hakijan nimi, osoite ja 
viite(numero); 

b) kunkin hakijan hakemat määrät yhdistetyn nimikkeistön tuo­
tekoodien sekä Amerikan yhdysvaltojen yhtenäistetyn tariffi­
nimikkeistön (2011) tuotekoodien mukaisesti eriteltyinä; 

c) hakijan nimeämän tuojan nimi, osoite ja viite(numero). 

4 artikla 

Komissio päättää todistusten myöntämisestä viipymättä asetuk­
sen (EY) N:o 1187/2009 23 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja 
ilmoittaa siitä jäsenvaltioille viimeistään 31 päivänä lokakuuta 
2011. 

Jäsenvaltioiden on annettava komissiolle tiedoksi viiden työpäi­
vän kuluessa jakokertoimien julkaisemisesta kunkin ryhmän ja 
tarvittaessa kunkin kiintiön osalta asetuksen (EY) N:o 
1187/2009 23 artiklan 2 kohdan mukaisesti kullekin hakijalle 
myönnetyt määrät, tuotekoodi, hakijan viite(numero) ja nimetyn 
tuojan viite(numero). 

Asetuksen (EY) N:o 1187/2009 23 artiklan 2 kohdan mukai­
sesti arpomalla jaetut määrät on jaoteltava eri yhdistetyn nimik­
keistön koodeihin suhteessa vastaavien koodien osalta haettui­
hin tuotemääriin. 

Tiedonanto on toimitettava asetuksen (EY) N:o 792/2009 mu­
kaisesti. 

5 artikla 

Jäsenvaltioiden on tarkistettava tämän asetuksen 3 artiklan ja 
asetuksen (EY) N:o 1187/2009 22 artiklan mukaisesti ilmoitetut 
tiedot ennen todistusten myöntämistä ja viimeistään 15 päivänä 
joulukuuta 2011. 

Jos todistuksen saaneen toimijan havaitaan antaneen vääriä tie­
toja, todistus peruutetaan ja vakuus menetetään. Jäsenvaltioiden 
on annettava tästä tieto komissiolle viipymättä. Tiedonanto on 
toimitettava asetuksen (EY) N:o 792/2009 mukaisesti, ja siihen 
on sisällyttävä kunkin ryhmän ja tarvittaessa kunkin kiintiön 
osalta 

a) hakijan viite(numero); 

b) kunkin hakijan hakemat määrät yhdistetyn nimikkeistön tuo­
tekoodien sekä Amerikan yhdysvaltojen yhtenäistetyn tariffi­
nimikkeistön (2011) tuotekoodien mukaisesti eriteltyinä; 

c) nimetyn tuojan viite(numero). 

6 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Sen voimassaolo päättyy 31 päivänä joulukuuta 2012. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 5 päivänä elokuuta 2011. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja

FI 6.8.2011 Euroopan unionin virallinen lehti L 203/27



LIITE I 

Amerikan yhdysvaltoihin tietyissä GATT-kiintiöissä vuonna 2012 vietävät juustot 

Asetuksen (EY) N:o 1187/2009 III luvun 2 jakso ja asetus (EU) N:o 789/2011 

Amerikan yhdysvaltojen yhtenäistetyn tariffinimikkeistön 4 luvun lisähuomautusten 
mukaiset ryhmät Ryhmä ja kiintiö Käytettävissä oleva 

määrä 2012 

Huomautuksen 
numero Ryhmä kg 

(1) (2) (3) (4) 

16 Not specifically provided for (NSPF) 16-Tokio 908 877 

16-Uruguay 3 446 000 

17 Blue Mould 17-Uruguay 350 000 

18 Cheddar 18-Uruguay 1 050 000 

20 Edam/Gouda 20-Uruguay 1 100 000 

21 Italian type 21-Uruguay 2 025 000 

22 Swiss or Emmenthaler cheese other than with eye formation 22-Tokio 393 006 

22-Uruguay 380 000 

25 Swiss or Emmenthaler cheese with eye formation 25-Tokio 4 003 172 

25-Uruguay 2 420 000
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LIITE II 

Asetuksen (EY) N:o 1187/2009 22 artiklan mukaisesti toimitettavat tiedot 

Asetuksen (EU) N:o 789/2011 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja 
kiintiö: 

Asetuksen (EU) N:o 789/2011 liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä: ..................................................................... 

...................................................................................................................................................................................................................................... 

Kiintiön alkuperä: Uruguayn kierros:  Tokion kierros:  

Hakijan nimi ja osoite Yhdistetyn nimikkeistön 
tuotekoodi Haetut määrät (kg) USA:n yhtenäistetyn 

tariffinimikkeistön koodi 
Nimetyn tuojan nimi ja 

osoite 

Yhteensä:
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